VDA-Accompanying document Printed on: 07.12.2020

TBA-520922 (o) QQ[{,@L

Pl T T By : THIELEN Fade: 172
¥ : Consignment No.: 20221934
+
Supplier - Plantdoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. :91000157 Customer - N. 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 80346
Hfelstraffe 17-19 70026 MODUGNC (BARI) -Name : Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gr. ship. weight: B818,6880
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additicnal Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capagcity
20491669 2517054000 [’“9*6“00 00 piece S (004400 _MIP_2 E 550003893401
10.12.2020 29801 SCHUTZKAPPE adefC; e, .
1 TBA-520921 317471 RPN 2.400,00 4,
2 TBA-520945 40 - M721%7C-,, 3’;2 60,00
Cpg 7

o mm o TR e

TBA- i g “ B4 .400, v
5 TBA-520245 783 Dol ga M7213 2020 / 60,00
6 TBA-520922 Hie 1 -'M?zuz
7 TBA-520921 . e, M7471 . 2.400,00

r\
8 TBA-520945 gglg‘? [éQ’\l‘i 40 - Mvzm : fyaa, 60,00
9 TBA-520922 1 - w7473 € Y
10 TBA-520921 1 ~ M7471 Ul‘afr 2.400,00 (/
11 TBA-520945 /{S,O 256 J 40 - w7213 60,00
12 TBA~520922 1 - M7472
20451670 2510602101 3.200,00 piece § C012086-MIP-2 D 550003962401
10.12.2020 29802 KﬁHLWASSERSTUTZEN VST,
1 TBA-520921 %J /S -~ M7471 1.600,00 J{,
2 4315 i ZE} 00 - M7282 80,00
3 TBA-520922 S 2 3‘3- J - M7472
4 TBA-520921 = 1 - M7471 1.600,00 L/
5 4315 g’o\ oX) SO0 20 - w22 80, 00
6 TBA-520922 1 - M7472
20491671 2510602201 2.400,00 piece §  C012086-MIP-2 D 550003962601
10.12,2020 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST,
i TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
2 4315 20 - M7282 60,00
IQ.D YOO '
3 TBA-520922 2’% zq 1 - M7472
s TBA-520921 /f QLS 1 - M7471 1.200,00 U/
5 4315 So\gglé ( 20 - M7282 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472
20491672 2517084100 /’SOZS Q 4.000,00 piece S  CDOB017-MIP-4 D 550003962701
10.12.2020 29804 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 [@9363093 i - M7471 £.000,00 U/
2 TBA-520945 40 - M7213 100,00
3 rea-s520022  SO10Q6 0% 1 - M7472
20491673 2510175801 A S.r-:) 260 8.000,00 piece S 550003962002
10.12.2020 29911 ) VERSCHLUSSSTOPFEN
1 TEA-520921 [202?3(20& 1 - u7471 8.000,00 U/
2 4315 20 - M7282 400,00
3 tea-520922  $oloq 16 0o 1 - M7472
20491674 2517603002 /{5’7 g’ 12.000,00 piece S C004221_cP 3 B 550003895101
10.12.2020 29912 VERSCHLUSSKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 6.000,00
12929300

2 TBA-520945 40 - M7213 150,00
3 1 - M7472

Wir liefern ausschlieBlich auf Basis unsererim Internet unter hitp:/fwww.joma-polytec.de zu findenden Lisfer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefihren verléngeren
Elgentumsvorbehalies. Dies giit auch for alle zuklnftigen Lieferungen und Ricklieferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdricktich hierauf berufen,
Wa deliver exclusively on the basis of our information available on the Internet at htto://www.ioma-polvtec.de to find terms of daliverv and pavment and the prolonaed retention



& .

-

Ordine.di Trasporto / Transport Order —v 7 1/ 4

T == A A G —

Sender / Mittenla VAT-D-Ho. / N° palita VA
14-DEC-2020 AP e oA T~
DHL, FREIGHT-JOMA POLYTECH
via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI}
127841300017

Order Cede / Ording di trasporto
MIL-DF-0017904

Collectlon address / Indwizzo det luogo ¢ carico {di nliro}

Delwvery terms / ‘Terminal address /
Condiziont di {rasporto Indirrzo terminale

Dirae domlcile D axworks

frencodom. ' fruco febbried DT, GLOBATL, FORWARDING (T
Dcleared DUnclwed

sdoganato on sdnganatnl POZZUOLO MARTESANA (MILAN

id
O, Diroray|VIA DELLE INDUSTRIE, 1

Consigne / Deslinaario VAT-ID-No. / NP part IVA [t Clgvewed T-20060 POZZUOLO MARTESA
MAGNA ITALIA Dnllhlers nonpag.  {Tel:+39 02 95252-200
i Fax:+39 02 95252 801

via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGHNOC pDhU

Additional transport nsurance / Terminal relerence /

0810120049129 Numero di dossier
Delivery address / Indirizzo df conseqna della meres B Zies D 22

Cumency/  Valug for Insurance/ Customer's reference /
Valuta Valere daassicurare Riferimenti diel cliente
NolRRT=-FUI-0000787

Teerninal 4 ancivo Gontack tel,
Tesminal de destination Numero lelefanice

BARI + 39 / 80 5315811

Marks and numbers Quantlly Packing Destriplion of goods Cusiorms bt Gross waight In kg Value (with currency}
Marchs 8 numeri Duantily Imballagglo  pescrizione della merce Taritiadoganale | Pese lordo in kg Valore (con valula)

12 |PAL VARIO 819.0

Payable weight in kg Total gross welght in kg
FREE DOM DUTY UNPAID, TAX UNPAID Peso tassablla in kg Jolalapeso Jordo In kg

aim. % omx M om = 8.320m 2.00 w| 3,300.00 819.0

Spectal cansignments / Richieste particolart

Speclal Instructions / Istruziont particolar Enclosures / Allegati

F prom mr P LS p,-“\,-ﬂ{:L sl

Collechion at sender Delivery 1o consignes IMPORTANT According to MR, ransport damages have to be noted on the rengort, Sfﬂmp i gTngatire 0' 5 ‘8& d (B A)
Aitire dal mitlente Consegra al destinalano order (POD) upon delrvery of the conslgament, Damages pot visible extema: f vf‘y @026 Modugno
nolifisd in writing 10 the cespansible EUROCONNECT ferminal within 7 days after daivery.

55;

Date ala Date/ Date

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Tire / Orario Time/ Orario 1 5 D l 202[]
Drivers signatura / Firma dellautlsta Consigneshs signature Consignee's name in block letters ] , . _—
Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatella "R[ cevu N9 Ol ,l o .Va d‘l .
verifits su oAzlii l quaniita

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all PHL EUROCONNEGT consignments.
Tutte le spedizionl EURQCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generall dl trasporto EUROGONNEGT



